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NOTY O AUTORACH 

 
 

Abiszewa Saule (Казахстан), доктор филологических наук, профессор заведующая 
кафедрой русского языка и литературы КазНПУ им. Абая г. Алматы. Публикации: 
Поэтическая система «мир природы»: Структура и семантика, Алматы 2002; 
Семантика образа коня в лирике А.С. Пушкина, [в]: Русская литература в мировом 
образовательном пространстве, т. II, ч. I: Новое в истории русской литературы 
ХХ – н. ХХ вв.: новые взгляды и концепции, Санкт-Петербург 2008, с. 5-12; Русская 
литература ХХ века: Художественный мир эпохи. Учебник для 11 класса общест-
венно-гуманитарного направления для общеобразовательных школ с русским язы-
ком обучения, Алматы 2011; (в соавторстве) On The Heterogeneity of David 
Samoilov’s Classical Verse, [in:] Formal Methods in Poetics: A Collection of Scholarly 
Works Dedicated to the Memory of Professor M.A Krasnoperova, Lüdenscheid 2011,  
p. 145-162; Традиция благословения М. Макатаева, [в]: Художественный мир 
литературы Казахстана: Компендиум, Вып. 3, Алматы 2012, с. 5-18; Стихия во-
ды в поэтическом мире Д. Самойлова, [в]: Балтийский архив. Русская культура 
в Прибалтике, Вып. 12, Таллин 2012, с. 189-200; Концепт друг в поэзии А.С. Пуш-
кина, „Русская словесность”, Москва 2012, № 4, с. 70-76; (в соавторстве) Кон-
цепт «здесь – там» в цикле «Послания» Б. Кенжеева, [в]: Powrócić do Rosji 
wierszami i prozą. Literatura rosyjskiej emigracji (Вернуться в Россиюстихами  
и прозой. Литература русского зарубежья), под ред Г. Нефагиной, Слупск 
2012, с. 402-412. 
 

s.abisheva@mail.ru 
 
Bernhardt Rüdiger (Deutschland), Prof. Dr. sc. phil., geb. 1940, Literaturwissen-
schaftler, tätig an den Universitäten Halle (Saale), Kiel, Szczecin und bis 2003 in 
Schulbuchverlagen, lehrte neuere und neueste deutsche sowie skandinavische Literatur 
an Universitäten des In- und Auslandes.  Vorsitzender der Gerhart-Hauptmann-Stiftung 
Kloster auf Hiddensee von 1994 bis 2008. 1999 wurde er in die Leibniz-Sozietät ge-
wählt. Mehr als 70 Buchveröffentlichungen zur deutschen und skandinavischen Litera-
tur, zuletzt u.a. „‘Ich bestimme mich selbst.‘ Das traurige Leben des glücklichen Peter 
Hille (1854-1904)“ (2004); „... geschehen ist der Götter Ratschluss“. Gerhart Haupt-
mann in der Zeit von 1933 bis 1945 (2006); Gerhart Hauptmann. Eine Biographie 
(2007); Günter Grass. Die Blechtrommel (20084); Goethe. Faust (20089) und Henrik 
Ibsen. Ein Volksfeind (2009); Faust. Ein Mythos und seine Bearbeitungen (2009); 
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Hiddensee. Auf den Spuren von Gerhart Hauptmann (2012), sieben Bände: Das lyri-
sche Schaffen (Goethe, Heine, Eichendorff, Rilke, Benn, Kästner, Brecht (2007-2012). 
 

Prof.R.Bernhardt@gmx.de  

 
Filat Таtiana (Украина), доктор филологических наук, професор, заведующая 
кафедрой языковой подготовки Днепропетровская государственная медицинская 
академия. Публикации: Особенности архитектоники, композиции и наррации 
рассказа И. Шмелева «Карусель», Алушта 2007; Особенности поэтики провин-
циального урбанистического хронотопа в рассказе И.С. Шмелева «По приходу», 
Алушта 2010; Своеобразие семантики, структуры, функция поэтики заглавий 
прозы И.С. Шмелева, Алушта 2011; Художественное своеобразие нарративной 
организации повести Л.Н. Толстого «Смерть Ивана Ильича», Днепропетровск 
2012; Финал «Огней» А.П. Чехова: нарративные границы, структура, концепту-
альность, Днепропетровск 2013. 
 

k-yaz@yandex.ru 
 

Flinik Joanna (Polska), dr, ur. 1973, ukończyła Filologię Germańską UAM Poznań  
w 1997 roku, od 1998 pracownik naukowo-dydaktyczny Akademii Pomorskiej w Słupsku, 
od 2006 adiunkt w Zakładzie Filologii Germańskiej Akademii Pomorskiej w Słupsku; sty-
pendia naukowe w Instytucie Herdera w Marburgu, wykłady gościnne w Akademie 
Mitteleuropa w Bad Kissingen oraz ramach programu ERASMUS na uniwersytecie 
w Szeged/Węgry. Monografie: Hinterpommern – eine Literturlandschaft in der deut-
schen Literatur nach 1945, Hamburg 2006; Faktizität und Fiktionalität – Formen au-
tobiographischen Schreibens, Słupsk 2012 (red. wspólnie z B. Widawską). Liczne pu-
blikacje na temat niemieckojęzycznej literatury Pomorza, XX-wiecznej prozy szwaj-
carskiej, literatury migracyjnej niemieckiego obszaru językowego, stosunków polsko- 
-niemieckich w literaturze niemieckojęzycznej. Kierunki badawcze: historia i teoria li-
teratury niemieckiej, stosunki polsko-niemieckie  w literaturze, współczesna literatura 
niemieckojęzyczna, literatura regionalna/regionów,  niemieckojęzyczna literatura mi-
gracyjna, hybrydowość kultur, tożsamość,  XX-wieczna proza szwajcarska, autobiogra-
fia, proza wspomnieniowa po 1945 roku. 
 

jflinik@poczta.onet.pl   

 
Galimska Maria (Polska), studia doktoranckie w zakresie literaturoznawstwa na Wy-
dziale Filologiczno-Historycznym  Akademii Pomorskiej w Słupsku; miejsce pracy: 
Centrum Kultury i Języka Rosyjskiego w Słupsku. 
 

m.galimska@o2.pl 
 

Giessen W. Hans (Deutschland), Prof. Dr., Studium an der Freien Universität Berlin, der 
Universität des Saarlandes in Saarbrücken und der Université de Metz, Frankreich. Berufs-
tätigkeit im Mediensektor, Saarbrücken und Luxembourg, anschließend Promotion und 
Habilitation in Saarbrücken. Publikationen: Medienpädagogik: Emotionale Intelligenz in der 
Schule. Unterrichten mit Geschichten (Herausgeber), Weinheim/Basel 2009; Michel Bréal 
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– grenzüberschreitende Signaturen (Hrsg., mit Heinz-Helmut Lüger und Günther Volz), 
Landau 2007; Französische Teilübersetzung: Entre la France et l’Allemagne: Michel 
Bréal, intellectuel engagé (Éditeur, avec Heinz-Helmut Lüger, Bernard Weigel), Limo-
ges 2012; Information und Sprache (Herausgeber, mit Ilse M. Harms und Heinz-Dirk 
Luckhardt), München 2006; Medienadäquates Publizieren. Von der inhaltlichen Konzep-
tion zur Publikation und Präsentation, Heidelberg/Berlin 2004; Neufassung: Publizieren: 
Texte, Bilder, Filme, Multimedia, Landau (Landauer Schriften zur Kommunikations- 
und Kulturwissenschaft 20) 2012; russische Übersetzung Медиа – адекватное публиц-
ирование. Содержание, концепция публикаций и презентаций, Xapкъoв 2012; Des 
langues et des médias (Éditeur, avec Wolfgang Bufe), Grenoble 2003. 
 

h.giessen@gmx.net 

 
Isajew Siergiej (Россия), доктор филологических наук, профессор кафедры русской  
и зарубежной литературы Новгородского государственного университета имени Яро-
слава Мудрого, Великий Новгород, Россия. Монографии: Поэтика А.В. Луначарско-
го, Ташкент 1991; „Сознанию незнаемая мощь”: Поэтика условных форм в русской 
литературе, Великий Новгород 2001; Литературные маски серебряного века, Вели-
кий Новгород 2003; ЛЕФ (1923-1925) – НОВЫЙ ЛЕФ (1927-1928). Журналы левого 
фронта искусств: Роспись содержания, Великий Новгород 2003. 
 

isaev_2042@mail.ru 

 
Jakuszewa Galina (Россия), Государственный институт русского языка им. 
А.С. Пушкина,  доктор филологических наук, профессор кафедры русской лите-
ратуры. Автор монографий Отто Юльевич Шмидт – энциклопедист, Москва 1991; 
Фауст и Мефистофель вчера и сегодня, Москва 1998; Фауст в искушениях ХХ 
века, Москва 2005; статей Образ и мотивы Гёте в отечественной словесности 
ХХ века (Россия, СССР, русское зарубежье), [в]: Гёте в русской культуре ХХ ве-
ка, коллективная монография, Москва 2004, с. 11-44; Фауст смотрит на Восток  
(к проблеме преодоления западноцентризма в изучении зарубежной литературы), 
[в]: Мировая литература на перекрестке культур и цивилизаций, сборник научных 
работ (название на украинском языке), Симферополь 2008, с. 334-359. 
 

inbox@pushkin.edu.ru 

 
Karp Karol (Polska), doktor nauk humanistycznych, adiunkt w Uniwersytecie Mikołaja 
Kopernika w Toruniu. Publikacje: Il Cuore di Edmondo De Amicis nella sua 
dimensione morale: verso l’immagine della nuova scuola e del vero maestro, V tom 
studiów polsko-włoskich, red. C. Bronowski i Z. Witkowski, Toruń 2009; Septem 
Sidera, poemat religijny Mikołajowi Kopernikowi przypisywany, Toruń 2010; Pirandello 
a Gombrowicz, Toruń 2011; Il “pirandellismo” in Gombrowicz e Kafka, VI tom studiów 
polsko-włoskich, red. C. Bronowski i Z. Witkowski, Toruń 2011; Il teatro italiano del 
grottesco – verso un indirizzo originale?, Poznań 2011. 
 

karol_karp@vp.pl 
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Kisiel Elena (Беларусь), аспирант филологического факультета 3-го года обучения. 
Публикации: Функциональная семантизация и характеризация личных место-
имений, „Вестник Могилевского государственного университета им. А.А. Кулешова, 
Серия А. Гуманитарные науки” 2012, № 2 (40), с. 94-101; Функциональная семан-
тизация и характеризация личных местоимений в составе сложных синтакси-
ческих структур, „Вестник Белорусского государственного университета”, Минск, 
Серия 4, 2012, № 2, с. 39-43; Особенности функциональной семантизации и ха-
рактеризации личных местоимений в поэтических текстах К. Бальмонта и Я. Ку-
палы, „Вестник Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского”, № 6, часть 2, 
Н. Новгород, с. 252-257; Особенности функциональной семантизации и харак-
теризации личных местоимений в поэтических текстах К. Бальмонта и Я. Ку-
палы, [в]: Функциональная лингвистика: сб. науч. работ, ред. А.Н. Рудяков, Сим-
ферополь 2011, № 2, том № 1, c. 257-259; Особенности функциональной семанти-
зации и характеризации личных местоимений в поэтических текстах Б. Ахмадули-
ной и Д. Бичель-Загнетовой, [в]: Функциональная лингвистика: сб. науч. работ, 
ред. А.Н. Рудяков, Симферополь 2012, № 3, том № 1, с. 255-258. 
 

kisel.len@yandex 

 
Kormiłow Siergiej (Россия), доктор филологических наук, профессор Москов-
ского государственного университета. Публикации: Роман Л.Н. Толстого «Война  
и мир», Москва 1983 (в соавторстве с В.Е. Хализевым); Маргинальные системы 
русского стихосложения, Москва 1995; Поэзия М.Ю. Лермонтова, Москва 
2004; Владимир Маяковский, Москва 2004 (в соавторстве с И.Ю. Искржицкой); 
Поэтическое творчество Анны Ахматовой, Москва 2004; Основные понятия 
теории литературы: Литературное произведение. Проза и стих, Москва 2002. 
 

profkormilov@mail.ru 

 
Lach Irina (Polska), doktorantka Akademii Pomorskiej w Słupsku, nauczyciel słup-
skiego LO nr 2. Publikacje: Jak Rosjanie postrzegają Polskę i Polaków?, Kołobrzeg 
2000; Проблемы адаптации женщины в „чужой”среде, Wiesbaden 2008; Поль-
ская тема в трилогии Василия Аксенова „Московская сага”, Słupsk 2010. 
 

irinalach@op.pl 

 
Nariwskaja Walentina (Украина), доктор филологических наук, профессор Дне- 
пропетровского национального университета им. Олеся Гончара. Публикации:  
И. Шмелев и В. Винниченко: из наблюдениями над московскими взаимоотношения-
ми 1917 года (2007); Повесть Гео Шкурупия «Жанна-Батальонерка»: ресенти-
мент Французской революции на украинских баррикадах (2008); «Иван Босый»  
В. Пидмогильного как ресентимент эстетики босячества (2009); Евгений Оне-
гин как самоидентификация Остапа Бендера (2010); Художньо-ідеологічні мо-
дуси українського декадансу (2010). 
 

narivska@ukr.net 
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Nowikowa Tatiana (Россия), магистр филологии, аспирант, зав. кабинетом ка-
федры зарубежной филологии БФУ имени И. Канта, Калининград.  
 

tanya-novikova@bk.ru 

 
Poljak Zinaida (Казахстан), кандидат филологических наук, доцент Казахского 
национального педагогического университета имени Абая (г. Алматы) –  автор 
учебников по русской литературе ХХ века,  а также более 80 статей по различным 
проблемам русской литературы: историческая проза Ю. Тынянова, поэтика до-
кументальных жанров, литература русского зарубежья, вопросы преподавания 
русской литературы.  
 

zinaida-polyak@yandex.kz  

 
Rudniewa Elena (Россия), д.ф.н., профессор кафедры теории литературы филологи-
ческого факультета МГУ им. М.В. Ломоносова. Монографии: Пафос художест-
венного произведения, Москв 1977; От сердца к сердцу, Москва 1984; Роман-
тика в усском критическом реализме, Москва 1988; Заметки о поэтике И.С. Шме-
лева, Москва 2002; Диалог традиций в повести И.С. Шмелева «Неупиваемая Ча-
ша», Москва 2007. 
 

kolotilovan@mail.ru 

 
Rybińska Katarzyna (Polska), dr, adiunkt w Instytucie Filologii Słowiańskiej UW, 
Zakład Dydaktyki. Publikacje: Filozoficzno-kosmologiczny aspekt „gry umysłu”  
w „Srebrnym gołębiu” Andrieja Biełego, „Slavica Wratislaviensia” 2004, CXXVIII,  
s. 111-119; Moskiewskie salony, dublińskie ulice – „przejście swobodne do świata in-
nego”. O przestrzeni dzieciństwa w prozie autobiograficznej Andrieja Biełego i Jamesa 
Joyce’a, [w:] Swoje i cudze. Kategorie przestrzeni w literaturach i kulturach słowiań-
skich, red. C. Andruszko, B. Zieliński, Poznań 2005, t. 2, s. 119-132; “A slip in identi-
ty” in Andrey Bely’s “Petersburg” and James Joyce’s “Ulysses”. A literary joke or ar-
tistic way of presenting the consciousness of the modern man?, “Slavia Gendenesia” 
2006, 33, 1, s. 183-195; Мотив танца в «Петербурге» Андрея Белого и в «Улиссе» 
Джеймса Джойса, „Rossica Olomucensia” 2006, XLIV, s. 479-485; Tajemna  recep-
ta Andrieja Biełego na długowieczność na przykładzie powieści Petersburg, [w:] Wiel-
kie tematy w literaturach słowiańskich 7, red. M. Bukwalt, T. Klimowicz, M. Macio-
łek, A. Matusiak, S. Wójtowicz, „Slavica Wratislaviensia” 2007, CXLIII, cz. 1, s. 163- 
-171. 
 

ksjusza@op.pl 

 
Skorpanowa Irina (Белaрусь), Белорусский государственный университет, док-
тор филологических наук, профессор кафедры русской литературы, автор книг: 
Поэзия в годы гласности, Минск 1993; Борис Пастернак, Минск 2002; Русская по-
стмодернистская литература, Москва 1999 (I изд.); Русская постмодернист-
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ская литература: новая философия, новый язык, Санкт-Петербург 2002; Киберпанк 
В. Сорокина «Пир»: опыт прочтения и изучения, Минск 2006. 
 

ruslit@bsu.by 

 
Smirnowa Alfija (Россия), доктор филологических наук, профессор кафедры рус-
ской литературы и фольклора Московского городского педагогического универ-
ситета. Публикации: Литература русского зарубежья (1920-1990-е годы): Учеб-
ное пособие, Москва 2006; Архитектоника романа Б.Ш. Окуджавы «Путешест-
вие дилетантов», [в]: Миры Булата Окуджавы, Москва 2007; Поэтика романа 
Г. Газданова «Вечер у Клэр», [в]: Русское зарубежье – духовный и культурный 
феномен, Москва 2008; «Солнце мертвых» И.С. Шмелева и «Окаянные дни» 
И.А. Бунина: опыт сравнения, [в]: Поэзия русской жизни в творчестве И.С. Шмеле-
ва, Москва 2011; Русская проза второй половины ХХ века: вектор развития: 
Учебное пособие, Москва 2011. 
 

alfia-smirnova@yandex.ru 

 
Stiepanowa Anna (Украина), кандидат филологических наук, доцент Днепропет-
ровского университета экономики и права. Публикации: Поэтика монтажа в ро-
мане Д. Дос Пассоса «Манхэттен» (2007); Концепт градостроительства в по-
эзии Владимира Маяковского (2008); Солнце как мифологема смерти в романах 
И.С. Шмелева «Солнце мертвых» и А. Камю «Посторонний» (2008); Критерии 
художественности в литературе ХХ века: ценностные ориентиры неклассиче-
ского типа художественного сознания (2009); Античные мотивы в романе Вик-
тора Сержа «Завоеванный город» (2010). 
 

anika102@yandex.ru 

 
Szafranskaja Eleonora (Россия), Московский городской педагогический универ-
ситет, доктор филологических наук, профессор кафедры русской и зарубежной 
литературы и методики. Основные научные работы: Мифопоэтика прозы Тимура 
Пулатова: Национальные образы мира, Москва 2005; Мифопоэтика «иноэтно-
культурного текста» в русской прозе Дины Рубиной, Москва 2007; Устное народ-
ное творчество: Учеб. пособие для студ. пед. вузов, Москва 2008; Ташкентский 
текст в русской культуре, Москва 2010; Синдром голубки: Мифопоэтика прозы 
Дины Рубиной, Санкт-Петербург 2012.  
 

shafranskayaef@mail.ru  

 
Schneider-Striemiakowa Antonina (Германия), окончила историко-филологический 
факультет Барнаульского педагогического института, писатель, автор мемуарно-
автобиографической дилогии Жизнь – что простокваша, исторического романа 
Айсберги колонизации, повестей, рассказов, очерков, эссе. 
 

antonina.schneider@gmx.de  
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Walczak Jakub (Polska), mgr, asystent w Zakładzie Dydaktyki w Instytucie Filologii 
Słowiańskiej Uniwersytetu Wrocławskiego we Wrocławiu. Artykuły: Specyfika tłuma-
czeń tekstów pieśni w kontekście związków słowno-muzycznych, „Slavica Wratislavien-
sia” 2009, CXLVIII; Ile jest z Rosjanina w ‘Onieginie’? (Puszkin i Czajkowski), [w:] 
Musica Antiqua XV, Acta Slavica: Słowiańszczyzna wobec idei i poszukiwań świata za-
chodniego, Bydgoszcz 2009; Piotra Czajkowskiego kobiety (nie)dotykanie. Przypadek 
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